
Register yournew device onMyBosch now andget free benefits:bosch-home.com/welcome

Serie | 6
MAF6… MAFS26…

[sl] Navodila za uporabo Cvrtnik na vroč zrak 8
[hr] Upute za upotrebu Friteza na vrući zrak 17
[sr] Uputstvo za upotrebu Friteza na vruć vazduh 26
[mk] Упатство за употреба Фризер со топол воздух 35
[sq] Manuali i përdorimit Fitues me ajër të nxehtë 45



 

https://digitalguide.bsh-group.com/?mat-no=8001339954

[sl] Dodatne informacije in pojasnila lahko najdete na spletu. Odčitajte kodo QR na naslovnici.

[hr] Dodatne informacije i objašnjenja možete pronaći na internetu. Skenirajte QR kȏd na naslovnoj stranici.

[sr] Dodatne informacije i objašnjenja možete da pronađete na mreži. Skenirajte QR kôd na naslovnoj stranici.

[mk] Дополнителни информации и објаснувања може да најдете на интернет. Скенирајте го QR-кодот на насловната страница.

[sq] Mund të gjeni informacione të mëtejshme dhe shpjegimet në internet. Skanoni kodin QR në faqen kryesore.

2



A

B

1

2

3
4

4
5

6

7
8

9

C

1



2 3

4 5

6 7

8 9



10 11

12 13

14 15

16 17



18 19

20 21

22

1 2
23



24 25

26

27 28



sl Varnost

Varnost  Varnost
¡ Skrbno preberite ta navodila.
¡ Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-

šo uporabo ali za novega lastnika.
Aparat uporabljajte samo:
¡ Z originalnimi deli.
¡ Za pogrevanje, kuhanje, peko in pečenje z vročim zrakom.
¡ za običajne količine in čas predelave v gospodinjstvu.
¡ v domačem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domačega oko-

lja pri sobni temperaturi.
¡ do najvišje nadmorske višine 2000 m.
Aparat morate izključiti iz električnega omrežja po vsaki uporabi,
vedno, ko ni pod nadzorom, pred čiščenjem ter v primeru napake.
Ta aparat lahko otroci, starejši od 8 let, ter osebe z zmanjšanimi fi-
zičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkušnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali če so bili poučeni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.
Otroci se ne smejo igrati z aparatom.
Otroci ne smejo čistiti ali vzdrževati aparata, razen če so stari več
kot 8 let in so pod nadzorom.
Otroci, mlajši od 8 let, naj se ne približujejo aparatu in priključnemu
kablu.

Nikoli ne uporabljajte poškodovanega aparata.
Nikoli ne uporabljajte aparata s počeno ali zlomljeno površino.
Nikoli ne vlecite za priključni kabel, da izklučite aparat iz električ-
nega omrežja. Vedno vlecite za vtič omrežnega priključnega ka-
bla.
Če je aparat ali omrežni priključni kabel v okvari, takoj izvlecite
vtič omrežnega priključnega kabla iz vtičnice ali izklopite varoval-
ko v omarici z varovalkami.
Pokličite pooblaščeni servis.  Stran 16
Pri priključitvi in uporabi aparata obvezno upoštevajte podatke
na tipski ploščici.
Aparat je dovoljeno priključiti na električno omrežje z izmeničnim
tokom le preko ozemljene vtičnice, ki je instalirana v skladu s
predpisi.
Sistem ozemljitve hišne električne napeljave mora biti instaliran v
skladu s predpisi.
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Varnost sl

Aparata nikoli ne napajajte prek zunanje stikalne naprave, npr.
stikalne ure ali daljinskega upravljanja.
Popravila aparata sme izvajati samo izšolano strokovno osebje.
Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.
Če se omrežni priključni vodnik aparata poškoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna služba ali podobna kva-
lificirana oseba, da se izognete nevarnostim.
Aparata ali omrežnega priključnega vodnika nikoli ne potopite v
vodo ali dajte v pomivalni stroj.
Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.
Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in vlagi.
Za čiščenje aparata ne uporabljajte parnega čistilnika ali visoko-
tlačnega čistilnika.
Omrežni priključni kabel nikoli ne sme priti v stik z vročimi deli
stroja ali viri toplote.
Omrežni priključni kabel nikoli ne sme priti v stik z ostrimi konica-
mi ali robovi.
Omrežnega priključnega kabla nikoli ne prepogibajte, stiskajte
ali spreminjajte.
Aparata ne odlagajte na vroče površine ali v njihovo bližino.
Aparata nikdar ne postavljajte v bližino gorljivih materialov, npr.
zaves ali namiznih prtov.
Vedno upoštevajte varnostno razdaljo najmanj 10 cm do sten in
drugih predmetov, da preprečite zastoj vročine.
Aparata nikdar ne pokrivajte in nanj ne postavljajte drugih pred-
metov.
V košari ali predelu za kuhanje ne skladiščite ali odlagajte pred-
metov.
Med delovanjem vedno nadzorujte aparat.
V košaro nikoli ne dodajajte olja ali maščobe.
V aparatu nikoli ne segrevajte živil, ki vsebujejo visokoodstotni al-
kohol ali druge lahko gorljive snovi.
Upoštevajte maksimalno dovoljeno količino polnjenja. Živil nikoli
ne napolnite do zgornjega roba košare.
Ne uporabljajte nepritrjenega papirja za peko ali lahkih sestavin,
ki jih lahko vsesa ventilator, npr. suhih zelišč.
Če iz aparata izhaja črn dim, tako izvlecite omrežni vtič. Košaro
odstranite šele, ko dim ne nastaja več.
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sl Preprečevanje materialne škode

 Aparat se med delovanjem segreje. Nikoli se ne dotikaj-
te vročih površin.
Pred čiščenjem ali transportom počakajte, da se aparat ohladi.
Nikoli ne segajte v vroč predel za kuhanje.
Vroče rešetke žara in vročih nabodal se nikoli ne dotikajte z goli-
mi rokami. Uporabite ustrezne pripomočke, npr. kuhinjsko krpo
ali pribor.
Pri odstranjevanju košare bodite previdni, saj lahko pride do iz-
hajanja vročega zraka in pare.
Ne nagibajte se nad aparat.
Z rokami in obrazom se nikoli ne približujte odprtinam za izpust
zraka.
Da se izognete poškodbam, aparat uporabljajte samo v namene,
za katere je bil izdelan.
Previdno ravnajte z nabodali.
Poskrbite, da otroci ne bodo prišli v stik z embalažnim materia-
lom.
Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalažnim materialom.
Poskrbite, da otroci ne bodo prišli v stik z majhnimi deli.
Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.
Upoštevajte navodila za čiščenje.
Površine, ki prihajajo v stik z živili, očistite pred vsako uporabo.
Da preprečite nastanek akrilamida, živil ne pripravljajte preveč te-
mno, zažgane ostanke pa odstranite.
Svežega krompirja nikoli ne segrevajte nad 180 °C.

Preprečevanje materialne škodePreprečevanje materialne ško-
de

Ne uporabljajte ostrega, koničastega ali
kovinskega pribora. Uporabljajte samo
lesen ali plastičen pribor, odporen na
vročino.
Nabodala previdno položite v košaro, da
preprečite nastanek prask ali poškodbe
na košari.
Vroče košare nikoli ne postavljajte na
površine, občutljive na vročino. Uporabi-
te podlago, neobčutljivo na vročino, npr.
podstavek za lonec.

V košaro nikoli ne dodajajte vode ali dru-
gih tekočin.
Rešetke žara ali nabodal nikoli ne upora-
bljajte v mikrovalovni pečici.

SpoznavanjeSpoznavanje
Pregled
Ko razpakirate vse dele, jih preverite, če so
se ob transportu poškodovali. Preverite tudi
popolnost obsega dobave.

 Sl. 1
Osnovni aparat
Košara
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Spoznavanje sl

Komplet rešetke žara 1

 "Komplet rešetke žara", Stran 13
Predel za kuhanje
Upravljalno polje
Odprtina za dovod zraka
Odprtina za izpust zraka
Shranjevanje kabla
Zgornji grelni element in ventilator
Ročaj
Kontrolno okno
Rešetka žara

Upravljalno polje
Tukaj najdete pregled upravljalnega polja.
Opomba: Tipke upravljajte s prsti in brez
kuhinjskih rokavic. Tipk ne morete upravljati
s predmeti, npr. s kuhalnico.
Prikazni elementi in funkcijske tipke
Simbol Funkcija

Stanje pripravljenosti
Aktiviranje in deaktiviranje sta-
nja pripravljenosti ali prekinitev
priprave
Vklop/Premor
Začetek ali prekinitev priprave
Prikazovalnik
Če °C sveti, je na zaslonu prika-
zana temperatura.
Če min sveti, je na zaslonu pri-
kazan čas.
Nastavitev temperature
Temperaturo lahko povišate z 
ali znižate z .
Nastavitveno območje:
40-200 °C in v korakih po 5 sto-
pinj
Opomba: Če je nastavljen čas
več kot 120 minut, je maksimal-
na temperatura 80 °C.
Nastavitev časa
Čas priprave lahko podaljšate z

 ali znižate z .
Nastavitveno območje:
1-120 minut

Simbol Funkcija
Opomba: Če je nastavljena tem-
peratura 40-80 °C, se lahko čas
priprave ali ohranjanja toplote
podaljša do 8 ur.

 "Osvetlitev pečice", Stran 12

 "Prikaz SHAKE", Stran 11

Programske tipke
Simbol Program

Pomfrit

Perutnina

Meso

Riba

Zelenjava

Kruh

Drobno pecivo

Ohranjanje toplote

Simboli
Simbol Opis

Oznaka za maksimalno količino
polnjenja na notranji strani koša-
re

Stanje pripravljenosti
Če se aparat pred pripravo ali po njej nekaj
časa ne uporablja, aparat preklopi v stanje
pripravljenosti in  sveti. Aparat v stanju pri-
pravljenosti porablja le še majhno količino
energije.
Če želite deaktivirati stanje pripravljenosti in
upravljati aparat, pritisnite .
Prikaz SHAKE

 SHAKE utripa pri določenih programih
po določenem času in zasliši se zvočni si-
gnal.
Živila v košari pretresite ali obrnite, ko pri-
kaz utripa. Tako zagotovite, da so vsa živila
v košari enakomerno skuhana.

 "Pretresanje ali obračanje živil",
Stran 13

1 Odvisno od modela
11



sl Pred prvo uporabo

Opomba: Če košare ne odstranite in po-
novno vstavite, prikaz utripa do konca po-
stopka kuhanja in zvočni signal se zasliši
pribl. vsakih 5 sekund.
Osvetlitev pečice
Preverite napredek priprave živil, ne da bi
košaro vzeli iz aparata.
Če želite vklopiti osvetlitev pečice,
pritisnite  .
Opomba: Osvetlitev pečice se po pri-
bl. 10 sekundah samodejno izklopi.

Pred prvo uporaboPred prvo uporabo
Pripravite aparat na uporabo.
Pritrditev ročaja
1. Trak sprostite z ohišja, tako da je košaro

mogoče izvleči.
 Sl. 2

Traku ne odstranite s košare.
2. Primite trak in košaro izvlecite iz aparata

ter vzemite embalažo iz košare.
 Sl. 3

3. Popolnoma odstranite trak in vzemite ro-
čaj iz embalaže.

 Sl. 4
4. Ročaj vstavite v predvideno odprtino v

košaro in ga potisnite navzdol. Dokonč-
no sestavljeno košaro potisnite v aparat.

 Sl. 5
Ročaj mora biti popolnoma zaskočen in
trdno povezan s košaro.

Čiščenje aparata pred prvo uporabo
1. Odstranite embalažo.
2. Odstranite nalepke in folije.
3. Aparat brez živil pri odprtem oknu segre-

vajte pri najvišji nastavitvi temperature
30 minut in ga nato pustite, da se ohladi.

 "Začetek priprave", Stran 12
4. Vse dele, ki prihajajo v stik z živili, očisti-

te pred prvo uporabo.
 "Pregled čiščenja", Stran 14

Opomba: Pri prvi uporabi je običajen nasta-
nek majhne količine dima ali vonjav.

UporabaUporaba
Splošna navodila
Upoštevajte navodila, da boste lahko svoj
aparat uporabljali optimalno.

Za hitrejše spreminjanje vrednosti držite
nastavitvene tipke pritisnjene.

Če želite med pripravo prilagoditi tempe-
raturo ali čas, pritisnite , spremenite
vrednosti in nato nadaljujte pripravo z .

Namestitev aparata
1. Aparat postavite na stabilno, vodoravno

in ravno površino, odporno proti vročini.
Vedno upoštevajte varnostno razdaljo
najmanj 10 cm do sten in drugih pred-
metov.

2. Omrežni kabel odvijte do želene dolžine.
Dodajanje živil v košaro
1. Odstranite košaro. Rešetko žara postavi-

te v košaro, kot je prikazano, in jo poti-
snite navzdol.

 Sl. 6
2. Živila dodajte v košaro in košaro v celoti

potisnite v aparat.
 Sl. 7

Upoštevajte oznako za maksimalno koli-
čino polnjenja.

Začetek priprave
1. Vtaknite omrežni vtič v vtičnico.

 Sl. 8
Zasliši se zvočni signal in upravljalno po-
lje se aktivira.
Na zaslonu sta izmenično prikazana
predhodno nastavljena temperatura in
čas priprave za ročno pripravo.

 Sl. 9
2. Če želite uporabiti program, pritisnite že-

leni simbol na upravljalnem polju, npr.
 Pomfrit.
 Sl. 10

Izbrani simbol programa utripa, na zaslo-
nu pa sta izmenično prikazana predho-
dno nastavljena temperatura in čas pri-
prave za program.

 Sl. 11
3. Če se želite vrniti na ročno pripravo, po-

novno pritisnite utripajoč simbol progra-
ma.

4. Če želite prilagoditi predhodno nastavlje-
no temperaturo, z TEMP   ali  nastavite
želeno vrednost.

 Sl. 12
5. Če želite prilagoditi predhodno nastavlje-

ni čas priprave, z TIME   ali  nastavite
želeno vrednost.

 Sl. 13
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Komplet rešetke žara sl

6. Začnite pripravo z  Vklop/Premor.
 Sl. 14

Na zaslonu sta izmenično prikazana na-
stavljena temperatura in preostali čas
priprave.

7. Če želite preveriti napredek priprave, pri-
tisnite  Osvetlitev pečice.

 Sl. 15
Predel za kuhanje se osvetli in živila so
vidna skozi kontrolno okno.

Pretresanje ali obračanje živil
1. Če  SHAKE utripa, vzemite košaro iz

aparata.
 Sl. 16

Priprava je začasno zaustavljena in upra-
vljalno polje ni osvetljeno, dokler je koša-
ra odstranjena.

2. Živila v košari pretresite. Velika ali obču-
tljiva živila obračajte s priborom iz lesa
ali plastike, odporne na vročino.

 Sl. 17
3. Košaro v celoti potisnite v aparat.

 Sl. 18
Priprava se samodejno nadaljuje in na
zaslonu sta izmenično prikazana nasta-
vljena temperatura in preostali čas pri-
prave.

Odstranjevanje pripravljenih živil
1. Ko je priprava končana, na zaslonu utri-

pa End. Zasliši se zvočni signal in na
upravljalnem polju svetijo vsi simboli.

 Sl. 19
2. Odstranite košaro s pripravljenimi živili.

 Sl. 20
3. Živila, ki niso izpustila odvečne maščo-

be, stresite iz košare ali jih s priborom
vzemite iz košare, npr. pomfrit.

 Sl. 21
4. Živila, ki so izpustila odvečno maščobo,

s priborom vzemite iz košare, npr. mar-

morirano meso ali kosi perutnine. Da bi
preprečili iztekanje maščobe iz košare
na pripravljena živila, košare ne nagibaj-
te.

 Sl. 22
Vročo odvečno maščobo previdno od-
stranite ali jo pustite v košari, da se ohla-
di.

Opomba: Če se priprava v teku ročno pre-
kine z , se na zaslonu prikaže COOL in
ventilator nekaj časa deluje. Košaro odstra-
nite šele, ko COOL ugasne.
Namig: Z aparatom lahko takoj pripravite
nadaljnje porcije ali druga živila.

Komplet rešetke žaraKomplet rešetke žara
Na rešetki žara pecite živila ali pripravite na-
bodala.
Pregled

 Sl. 23
Rešetka žara
Nabodala, 5 kosov

Uporaba kompleta rešetke žara
1. Za pripravo živil na rešetki žara ravnajte,

kot sledi.
Rešetko žara postavite v košaro.
Rešetko žara postavite v košaro.
Živilo položite na rešetko žara.

 Sl. 24
2. Za pripravo nabodal ravnajte, kot sledi:

Rešetko žara postavite v košaro.
Rešetko žara postavite v košaro.
Pripravljena nabodala položite v za to
predvidene vbokline.

 Sl. 25
3. Košaro v celoti potisnite v aparat.
4. Začnite pripravo.

 "Začetek priprave", Stran 12

Primeri uporabePrimeri uporabe
Vaš aparat ponuja 8 različnih, predhodno nastavljenih programov. Izberite ustrezen pro-
gram glede na živila.
Opomba: Pri navedenih vrednostih gre za priporočila. Ker se živila razlikujejo po izvoru,
velikosti, obliki, stanju in znamki, lahko optimalna nastavitev za vaša živila odstopa od vre-
dnosti.

Živilo Prednastavitev Napotki
Zamrznjen pomfrit,
10 x 10 mm, 500 g

 Pomfrit
180 °C

Ko SHAKE utripa, živila pretresite ali obrnite.
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sl Pregled čiščenja

Živilo Prednastavitev Napotki
23 min

Piščančja bedra,
5kosov po 125 g

 Perutnina
200 °C
25 min

Ko SHAKE utripa, živila pretresite ali obrnite.

Goveji zrezek, 2 ko-
sov, debelina pribl.
3 cm

 Meso
200 °C
20 min

Aparat predhodno ogrevajte 4 min
Ko SHAKE utripa, živila pretresite ali obrnite.

File lososa, 2 kosov
po 150 g

 Riba
160 °C
12 min

Zelenjava na žaru,
700 g

 Zelenjava
180 °C
20 min

Zelenjavo grobo narežite in jo zgostite z
maks. 1 ČŽ olja
Ko SHAKE utripa, živila pretresite ali obrnite.

Majhni kolači ali ma-
fini, 9 kosov

 Drobno pecivo
150 °C
18 min

Globoko zamrznje-
ne, predhodno peče-
ne žemljice

 Kruh
160 °C
12 min

Hranjenje pripravlje-
nih jedi na toplem

 Ohranjanje toplote
80 °C
30 min

Namigi
Če velikost živil odstopa od navedb v ta-
beli, skrajšajte ali podaljšajte čas pripra-
ve.
Če živila po izbranem času priprave niso
pripravljena, podaljšajte čas priprave ali
povišajte temperaturo.
Za enakomeren rezultat kuhanja živila v
košari pretresite ali obrnite, ko SHAKE
utripa.
Če živila niso dovolj hrustljava, jih pred
pripravo nekoliko namažite z oljem, npr.
s čopičem ali pršilnikom za olje. Odveč-
no olje pustite, da se odcedi, ali ga obri-
šite.

Pregled čiščenjaPregled čiščenja
Po uporabi takoj očistite vse dele, da se
ostanki hrane ne strdijo.

Ne uporabljajte čistilnih sredstev, ki vse-
bujejo alkohol ali špirit.
Ne uporabljajte ostrih, koničastih ali ko-
vinskih predmetov.
Ne uporabljajte grobih papirnatih brisač,
krp ali čistil.

Upravljalno polje in prikazovalnik očistite
samo z vlažno krpo iz mikrovlaken.

Očistite posamezne dele, kot je navedeno v
preglednici.

 Sl. 26
Čiščenje aparata in delov
1. Osnovni aparat očistite z vlažno krpo in

ga posušite.
Za zaslon uporabite vlažno krpo iz mikro-
vlaken.

2. Predel za kuhanje po potrebi očistite z
vročo vodo in mehko krpo ali gobico.

3. Ostanke jedi na grelnem elementu od-
stranite z mehko krtačo.

4. Iz košare odstranite odvečno maščobo
in olje.

5. Če so v košari trdovratni ostanki maščo-
be, košaro za predhodno čiščenje napol-
nite z vročo vodo in nekaj kapljicami či-
stilnega sredstva ter pustite delovati.

6. Košaro in rešetko žara očistite z milnico
in mehko krpo ali gobico ali jo pomijte v
pomivalnem stroju.
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Odpravljanje motenj sl

Odpravljanje motenjOdpravljanje motenj
Napaka Vzrok in odprava napak
Aparat ne deluje. Aparat je brez toka.

Preverite, ali je je zagotovljeno napajanje aparata s tokom.
Aparat po prekinitvi elek-
tričnega toka samodejno
nadaljuje pripravo.

Aparat shrani prekinjeno pripravo za nekaj časa.
1. Če je električno napajanje prekinjeno, izvlecite omrežni vtič.
2. Ko je električni tok ponovno vzpostavljen, vstavite omrežni

vtič.
Prekinjena priprava se nadaljuje.

3. Izberite eno od naslednjih možnosti:
Pripravo pustite delovati do konca.
Pripravo prekinite , da prilagodite vrednosti, npr. za po-
višanje temperature.
Prekinite pripravo z .

Opomba: Če je bil električni tok prekinjen dalj časa, se pripra-
va ne nadaljuje samodejno.

Priprava se ne začne ali
nadaljuje.

Košara ni pravilno vstavljena v aparat.
Košaro v celoti potisnite v aparat. Košara ne sme štrleti iz
ohišja.

Košare ni mogoče v celo-
ti potisniti v aparat.

Živila ali predmeti v predelu za kuhanje.
Odstranite živila ali predmete iz predela za kuhanje. Med
pripravo so živila ali predmeti v predelu za kuhanje vroči.
Uporabite pribor, odporen na vročino, in bodite previdni.

Na zaslonu se prikaže
koda napake, npr. Ex.

Elektronika je zaznala napako.
1. Izvlecite omrežni vtič.
2. Znova vstavite omrežni vtič.
3. Če motnje ne morete odpraviti, pokličite pooblaščeni ser-

vis.
 "Servisna služba", Stran 16

Iz aparata izhaja bel dim. Zaradi kapljic maščobe in ostankov maščobe v košari ali pre-
delu za kuhanje pri segrevanju nastane bel dim.

Košaro, rešetko žara in predel za kuhanje po vsaki uporabi
temeljito očistite, da odstranite vse ostanke maščobe.

Opomba: Bel dim, ki nastane zaradi ostankov maščobe, ne
vpliva na rezultat kuhanja ali aparat.

Aparata s pritrjenim roča-
jem ni mogoče vstaviti v
transportno embalažo.

Ročaj je po montaži trdno povezan s košaro.
Opomba: Ročaj odstranite samo v izjemnih primerih, npr. če
želite napravo poslati nazaj.
1. Gumijasti zatič na zgornji strani ročaja z ustreznim orodjem

potisnite navzdol, npr. z majhnim izvijačem.
 Sl. 27

2. Orodje pritisnite v smeri nazaj in hkrati vlecite ročaj iz koša-
re.

 Sl. 28

15



sl Odstranitev starega aparata v odpad

Odstranitev starega aparata v odpadOdstranitev starega aparata v
odpad

Aparat odstranite na okolju prijazen na-
čin.
Informacije o aktualnih možnostih odstra-
nitve v odpad dobite pri strokovnem pro-
dajalcu kot tudi na občinski ali mestni
upravi.

Ta naprava je označena v
skladu z evropsko smernico o
odpadni električni in elektron-
ski opremi (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).
V okviru smernice sta določe-
na prevzem in recikliranje sta-

rih naprav, ki veljata v celotni
Evropski uniji.

Servisna službaServisna služba
Podrobne informacije o garancijskem roku
in garancijskih pogojih v vaši državi lahko
pridobite prek kode QR na priloženem do-
kumentu s kontaktnimi podatki za servis in
z garancijskimi pogoji, pri naši službi za
podporo strankam, pri prodajalcu ali na na-
ši spletni strani.
Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu pod
www.bosch-home.com na strani izdelka in
na servisni strani vašega aparata pri navo-
dilih za uporabo in dodatnih dokumentih.
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Sigurnost  Sigurnost
¡ Pažljivo pročitajte ove upute.
¡ Sačuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili

za sljedećeg vlasnika.
Uređaj upotrebljavajte samo:
¡ s originalnim dijelovima.
¡ za zagrijavanje, kuhanje, pečenje i prženje s vrućim zrakom.
¡ za uobičajene količine i vremena obrade u kućanstvu
¡ u privatnom kućanstvu i u zatvorenim prostorima kućnog okruže-

nja na temperaturi prostorije.
¡ do visine od 2000 m iznad nadmorske visine
Uređaj morate isključiti iz mreže nakon svake uporabe, kad nije
pod nadzorom, prije čišćenja i u slučaju kvara.
Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja
smiju se koristiti ovim uređajem samo pod nadzorom ili ako su
upućene u sigurno rukovanje uređajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed korištenja uređajem.
Djeca se ne smiju igrati uređajem.
Djeca ne smiju čistiti uređaj i obavljati korisničko održavanje uređa-
ja osim ako imaju 8 ili više godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mlađu od 8 godina držite na sigurnoj udaljenosti od uređaja
i priključnog voda.

Oštećeni uređaj nikada nemojte puštati u rad.
Nikada ne pokrećite uređaj s napuklom ili polomljenom površi-
nom.
Nikada ne povlačite za mrežni priključni vod kako biste isključili
uređaj iz električne mreže. Uvijek Izvucite mrežni utikač iz mrež-
nog priključnog voda.
Ako je uređaj ili mrežni priključni vod oštećen, odmah izvucite
mrežni utikač iz mrežnog priključnog voda ili isključite osigurač u
ormariću s osiguračima.
Nazovite servisnu službu.  Stranica 25
Uređaj priključite i koristite samo prema podacima navedenim na
označnoj pločici.
Uređaj priključite samo preko propisno instalirane utičnice s
uzemljenjem na strujnu mrežu s izmjeničnom strujom.
Sustav zaštitnih vodiča kućne električne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.
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Nikada ne uključujte uređaj pomoću vanjske sklopne naprave,
npr. sata za vremensko uključivanje ili daljinskog upravljača.
Popravke na uređaju smije vršiti samo obučeno stručno osoblje.
Za popravak uređaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.
Ako je mrežni priključni vod ovog uređaja oštećen, kako bi se iz-
bjegle opasnosti, može ga zamijeniti jedino proizvođač ili njego-
va servisna služba ili slična kvalificirana osoba.
Nikada ne potapajte uređaj ili mrežni priključni vod u vodu i ne
stavljajte ga u perilicu posuđa.
Uređaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.
Uređaj nikada ne izlažite vrućini ili vlazi.
Za čišćenje uređaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlačni čis-
tač.
Onemogućite kontakt mrežnog priključnog voda s izvorima topli-
ne ili vrućim dijelovima uređaja.
Onemogućite kontakt mrežnog priključnog voda s oštrim vrhovi-
ma ili rubovima.
Mrežni priključni vod nikada ne presavijajte te onemogućite sva-
ko prignječenje ili izmjene.
Uređaj nikada ne postavljajte na ili blizu vrućih površina.
Nikada ne postavljajte uređaj na zapaljive materijale ili u njihovu
blizinu, npr. zavjese ili stolnjaci.
Uvijek održavajte sigurnu udaljenost od najmanje 10 cm od zido-
va i drugih predmeta kako biste izbjegli nakupljanje topline.
Nikada ne pokrivajte uređaj niti na njega stavljajte druge predme-
te.
Nemojte spremati niti stavljati predmete u košaru ili u komoru za
kuhanje.
Uvijek nadzirite uređaj tijekom rada.
Nikada ne stavljajte ulje ili mast u košaru.
U uređaju nikada nemojte zagrijavati namirnice koje sadrže visok
udio alkohola ili druge lako zapaljive sastojke.
Pridržavajte se najveće dopuštene količine punjenja. Nikada ne-
mojte puniti namirnice do vrha košare.
Nemojte koristiti labavi papir za pečenje ili lagane sastojke koje
ventilator može uvući, npr. suhe začine.
Ako iz uređaja izlazi taman dim, odmah ga isključite iz struje. Ne
uklanjajte košaru dok se dim ne prestane razvijati.
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